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15. Никогда не работайте на машине, если закрыты вентиляционные отверстия. Следите
за тем, чтобы в вентиляционных отверстиях машины и в ножной педали не скапливались
пыль, ворс и обрезки ткани.

16. Во избежание травм следует использовать машину только с ножной педалью
соответствующей модели. В случае поломки ножной педали она может быть заменена
производителем, его уполномоченным представителем или специалистом, обладающим
соответствующей квалификацией.

17. Уровень шума при нормальных условиях работы машины не превышает75 dB(A).

18. При утилизации электроприборов не выбрасывайте их в обычный бак для мусора,
используйте специальные контейнеры для раздельного сбора отходов.

19. Для получения дополнительной информации по утилизации обратитесь в местные
органы власти.

20. В случае, если электроприбор выброшен на открытый полигон или мусорную свалку,
вредные продукты разложения могут проникнуть в грунтовые воды и попасть в пищевую
цепочку, что отрицательно скажется на здоровье окружающих.

СОХРАНИТЕ ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ
Машина предназначена только для домашнего использования.

Используйте швейную машину только в диапазоне температур от +5° до +40°С. При
более низкой температуре нормальная работа машины может быть
затруднена.Переносите машину держа её за ручку одной рукой и придерживая за корпус
другой рукой.
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Швейная платформа

Для снятия швейной платформы потяните
ее влево и снимите с машины. Для ее
установки на место нужно подвинуть
платформу вправо до щелчка.

Установка приставного столика
производится на место швейной
платформы.

Отсек для хранения аксессуаров
расположен в съёмной швейной платформе.

 Рукавная платформа
Швейная платформа обеспечивает
дополнительную поверхность для
шитья. Она легко снимается, открывая
доступ к рукавной платформе.
Рукавная платформа позволяет
обрабатывать узкие детали одежды:
манжеты, рукава, низ брюк, детскую
одежду и др.
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Рычаг подъема прижимной лапки
используется для подъема или опускания
лапки.

При шитье многослойных или тяжелых
тканей прижимную лапку можно поднять
вручную до максимально верхнего
положения, чтобы обеспечить достаточное
пространство для работы.

Игла должна находиться в крайнем
верхнем положении.

Примечание

Двухуровневый рычаг подъема прижимной лапки
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Регулировка давления лапки на ткань

Регулятор давления прижимной лапки
расположен на верхней панели машины
слева.
Давление прижимной лапки было
отрегулировано при сборке машины и
установлено для шитья тканей
средней плотности.
Базовое значение давления лапки (для
обычных тканей): "2".
Для шитья очень тонких тканей, ослабьте
давление лапки, поворачивая регулятор
против часовой стрелки. При чрезмерном
вращении регулятор может быть выкручен
полностью, в этом случае просто вставьте
его на место и проверните в обратном
направлении.
Для шитья плотных тканей, поворачивайте
регулятор по часовой стрелке. Не следует
прикладывать силу, и закручивать
регулятор еще, если он достиг упора.
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6. Придерживайте конец нити пальцами.
Нажмите на педали или на кнопку старт-
стоп для намотки шпульки.

7. После намотки нескольких слоев нити
остановите машину и обрежьте конец нити,
который Вы придерживали, как можно
ближе к отверстию в шпульке.
Продолжите процесс намотки, пока
шпулька не наполнится. По мере
наполнения шпульки ее вращение
замедляется. Остановите машину,
отпустив педаль, или нажав кнопку старт-
стоп.
Отведите шпиндель намотки шпульки
влево.

8. Обрежьте нить и снимите шпульку

Примечание
Когда шпиндель намотки шпульки
сдвинут вправо, активирован режим
«намотка шпульки». При этом машина не
будет шить, а маховое колесо не будет
вращаться. Чтобы приступить к шитью,
переместите шпиндель в левое
положение.

Примечание
Используйте только правильно
намотанные шпульки. Неправильная
намотка может вызвать повреждение
иглы или быть причиной не правильного
натяжения нити.
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Подъём нижней нити
Предварительный подъём нижней нити рекомендован в начале выполнения 
таких работ, как присбаривание и буфы. Слейдуйте инструкциям, приведенным 
ниже.  

Для того, чтобы поднять нижнюю нить
нужно опустить иглу ниже уровня
игольной пластины и затем поднять ее.
Для этого придерживайте кончик
верхней нити левой рукой,
проворачивая маховое колесо по
направлению к себе.

Слегка потяните верхнюю нить, пока не
покажется петля, образованная нижней
нитью.

Вытяните обе нити под лапкой по
направлению от себя.
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ʂʥʦʧʢʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʘʰʠʥʦʡ

 ʂʥʦʧʢʘ ʩʪʘʨʪ/ʩʪʦʧ
ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʜʘʥʥʫʶ ʢʥʦʧʢʫ ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʪʴ 
ʰʠʪʴ ʠʣʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʤʘʰʠʥʫ. ɺ ʤʦʤʝʥʪ 
ʧʫʩʢʘ ʤʘʰʠʥʘ ʰʴʸʪ ʥʘ ʤʝʜʣʝʥʥʦʡ 
ʩʢʦʨʦʩʪʠ.

ʉʢʦʨʦʩʪʴ ʰʠʪʴʷ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʩʣʘʡʜʝʨʦʤ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ.

ʂʥʦʧʢʘ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ ʰʠʪʴʷ ʙʝʟ 
ʧʝʜʘʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

 ʂʥʦʧʢʘ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʭʦʜʘ
ɼʣʷ ʩʪʨʦʯʝʢ ʚ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ ʦʪ 00 ʜʦ 06: 
ʥʘʞʤʠʪʝ ʥʝ ʜʘʥʥʫʶ ʢʥʦʧʢʫ ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ 
ʝʝ ʥʘʞʘʪʦʡ, ʤʘʰʠʥʘ ʙʫʜʝʪ ʰʠʪʴ ʚ 
ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʚʳ 
ʥʝ ʦʪʧʫʩʪʠʪʝ ʢʥʦʧʢʫ. 

ɼʣʷ ʩʪʨʦʯʝʢ ʚ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ ʦʪ 07 ʜʦ 14 ʠ ʦʪ 
21 ʜʦ 99: ʥʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʜʘʥʥʫʶ ʢʥʦʧʢʫ 1 ʨʘʟ, 
ʤʘʰʠʥʘ ʚʳʧʦʣʥʠʪ 3 ʟʘʢʨʝʧʦʯʥʳʭ ʩʪʝʞʢʘ ʠ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ.  
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ʉʪʨʦʯʢʘ ʟʠʛʟʘʛ
ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʫʶ ʧʨʠʞʠʤʥʫʶ 
ʣʘʧʢʫ

ɿʘʜʘʡʪʝ ʥʦʤʝʨ ʥʫʞʥʦʡ ʩʪʨʦʯʢʠ ʠ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʞʝʣʘʝʤʫʶ ʰʠʨʠʥʫ ʩʪʨʦʯʢʠ 
ʥʘʞʘʪʠʝʤ ʢʥʦʧʢʠ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʠ ʰʠʨʠʥʳ. 
ɼʦʩʪʫʧʥʳʡ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʠ ʰʠʨʠʥʳ 
ʩʪʨʦʯʢʠ: ʦʪ 0 ʜʦ 7. 

"+"  ʩʪʨʦʯʢʘ ʰʠʨʝ
"-"   ʩʪʨʦʯʢʘ ʫʞʝ 

ɿʘʜʘʡʪʝ ʞʝʣʘʝʤʫʶ ʜʣʠʥʫ ʩʪʝʞʢʘ 
ʥʘʞʘʪʠʝʤ ʢʥʦʧʢʠ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʠ ʜʣʠʥʳ 
ʩʪʝʞʢʘ 
"+" ʜʣʠʥʥʝʝ
"-"  ʢʦʨʦʯʝ 

ɸʢʢʫʨʘʪʥʳʡ ʟʠʛʟʘʛ ʦʙʳʯʥʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ ʧʨʠ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʜʣʠʥʳ 2.5 ʠʣʠ ʤʝʥʴʰʝ.

ɹʦʣʝʝ ʧʣʦʪʥʳʡ ʟʘʩʪʠʣ ʟʘʛʟʘʛʘ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʩʘʪʠʥʦʚʦʡ ʩʪʨʦʯʢʦʡ. 

06 07 08 09 
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ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʰʠʪʴʶ

ʅʠʞʝ ʦʧʠʩʘʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʚʘʤ ʜʦʩʪʠʯʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʚ
ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘʰʝʛʦ ʰʚʝʡʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ.
ʈʝʟʫʣʴʪʘʪ ʨʘʙʦʪʳ ʚʦ ʤʥʦʛʦʤ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʣʦʝʚ
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʠ ʪʠʧʘ ʩʪʨʦʯʢʠ.
ʇʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʠʩʪʫʧʘʪʴ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘʜ ʧʨʦʝʢʪʦʤ, ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʪʝʩʪʦʚʦʝ ʰʠʪʴʸ ʥʘ ʣʦʩʢʫʪʢʝ
ʪʦʛʦ ʞʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʯʪʦ ʙʫʜʝʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʚʘʰʝʛʦ ʠʟʜʝʣʠʷ. ʇʨʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ
ʪʝʩʪʦʚʦʛʦ ʰʠʪʴʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʫ ʞʝ ʥʠʪʴ ʠ ʧʦʧʨʦʙʫʡʪʝ ʨʘʟʥʳʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʜʣʠʥʳ ʩʪʝʞʢʘ,
ʰʠʨʠʥʳ ʩʪʨʦʯʢʠ ʠ ʥʘʪʷʞʝʥʠʷ ʥʠʪʠ.
ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʪʝʩʪʘ ʚʩʝʛʜʘ ʩʦʟʜʘʚʘʡʪʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʰʠʪʴʷ, ʠʜʝʥʪʠʯʥʳʝ ʚʘʰʝʤʫ ʰʚʝʡʥʦʤʫ
ʧʨʦʝʢʪʫ.

 ʈʝʚʝʨʩʠʚʥʘʷ ʩʪʨʦʯʢʘ
ʈʝʚʝʨʩʠʚʥʘʷ ʩʪʨʦʯʢʘ ʠʣʠ ʰʠʪʴʝ ʚ
ʦʙʨʘʪʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʜʣʷ
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʰʚʘ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʠ ʚ ʢʦʥʮʝ
ʰʠʪʴʷ.
ʅʘʞʤʠʪʝ ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʨʳʯʘʛ ʨʝʚʝʨʩʘ,
ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ 4-5 ʦʙʨʘʪʥʳʭ ʩʪʝʞʢʦʚ ʜʣʷ
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʰʚʘ.
ʄʘʰʠʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʧʨʷʤʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ,
ʢʘʢ ʚʳ ʦʪʧʫʩʪʠʪʝ ʨʳʯʘʛ ʨʝʚʝʨʩʘ.

ʐʠʪʴʸ ʠʟʦʛʥʫʪʳʭ ʣʠʥʠʡ
ʉʣʝʛʢʘ ʤʝʥʷʡʪʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʰʠʪʴʷ,
ʩʣʝʜʫʷ ʠʟʛʠʙʫ. ʐʝʡʪʝ ʥʘ ʤʝʜʣʝʥʥʦʡ
ʩʢʦʨʦʩʪʠ.

ɽʩʣʠ ʚʳ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʝ ʩʪʨʦʯʢʫ ʟʠʛʟʘʛ ʜʣʷ
ʰʠʪʴʷ ʧʦ ʜʫʛʝ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʤʝʥʴʰʝʝ
ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʰʠʨʠʥʳ ʩʪʝʞʢʘ, ʠ ʰʦʚ ʙʫʜʝʪ
ʚʳʛʣʷʜʝʪʴ ʙʦʣʝʝ ʘʢʢʫʨʘʪʥʳʤ.
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 ʐʠʪʴʝ ʪʷʞʝʣʳʭ ʪʢʘʥʝʡ
ʏʝʨʥʘʷ ʢʥʦʧʢʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʘʷ ʩʧʨʘʚʘ ʥʘ
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʞʠʤʥʦʡ ʣʘʧʢʝ,
ʙʣʦʢʠʨʫʝʪ ʣʘʧʢʫ ʚ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦʤ
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ. ʅʘ ʥʝʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʞʘʪʴ
ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʦʧʫʩʢʘʪʴ ʣʘʧʢʫ.
ʕʪʘ ʦʧʮʠʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʝ
ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʝ ʪʢʘʥʠ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʰʚʘ ʠ ʧʨʠ
ʰʠʪʴʝ ʩ ʧʝʨʝʭʦʜʦʤ ʥʘ ʥʝʨʦʚʥʫʶ
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʩʣʦʷʤʠ ʪʢʘʥʠ.
ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠ ʧʦʜʰʠʚʘʥʠʠ ʜʞʠʥʩ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʰʠʪʴ ʤʝʩʪʦ ʧʝʨʝʭʦʜʘ
ʦʪ ʪʦʥʢʦʛʦ ʩʣʦʷ ʢ ʙʦʣʝʝ ʪʦʣʩʪʦʤʫ,
ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʬʫʥʢʮʠʶ ʙʣʦʢʠʨʦʚʢʠ ʣʘʧʢʠ.
ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʦʧʫʩʪʠʪʝ ʠʛʣʫ ʚ ʪʢʘʥʴ, ʧʦʜʥʠʤʠʪʝ 
ʧʨʠʞʠʤʥʫʶ ʣʘʧʢʫ ʠ ʟʘʬʠʢʩʠʨʫʡʪʝ ʝʝ 
ʨʫʢʘʤʠ ʚ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, 
ʟʘʪʝʤ ʥʘʞʤʠʪʝ ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʯʝʨʥʫʶ ʢʥʦʧʢʫ 
(ʥʘ ʣʘʧʢʝ ʩʧʨʘʚʘ), ʯʪʦʙʳ ʟʘʙʣʦʢʠʨʦʚʘʪʴ
ʣʘʧʢʫ. ʇʨʦʰʝʡʪʝ ʥʝʨʦʚʥʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ.
ʂʥʦʧʢʘ ʦʪʱʸʣʢʥʝʪʩʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠ
ʣʘʧʢʘ ʨʘʟʙʣʦʢʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚʳ
ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʝʞʢʦʚ.

ɸʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʘ ʬʫʥʢʮʠʠ ʙʣʦʢʠʨʦʚʢʠ ʣʘʧʢʠ
- ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʦʥʥʦʡ
ʧʣʘʩʪʠʥʳ (ʠʣʠ ʧʦʜʣʦʞʢʠ ʠʟ ʢʘʨʪʦʥʘ ʠʣʠ
ʪʢʘʥʠ ʪʦʡ ʞʝ ʪʦʣʱʠʥʳ, ʯʪʦ ʩʢʣʘʜʢʘ),
ʢʦʪʦʨʫʶ ʧʦʜʢʣʘʜʳʚʘʶʪ ʧʦʜ ʣʘʧʢʫ ʩʟʘʜʠ.
ʂʨʦʤʝ ʵʪʦʛʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ
ʧʝʨʝʜʥʶʶ ʯʘʩʪʴ ʧʨʠʞʠʤʥʦʡ ʣʘʧʢʠ ʧʘʣʴʮʝʤ
ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʪʢʘʥʠ ʚ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ
ʩʢʣʘʜʢʠ.

ֹ ʂʦʤʧʝʥʩʘʮʠʦʥʥʘʷ ʧʣʘʩʪʠʥʘ /
ʠʤʧʨʦʚʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʦʜʣʦʞʢʘ (ʢʘʨʪʦʥ ʠʣʠ
ʪʢʘʥʴ)
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ʇʝʨʝʚʝʨʥʠʪʝ ʪʢʘʥʴ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʣʘʧʢʫ
ʣʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʜʣʷ ʧʨʠʰʠʚʘʥʠʷ
ʧʨʘʚʦʛʦ ʢʨʘʷ ʤʦʣʥʠʠ.

ʇʨʠʩʪʨʦʯʠʪʝ ʥʠʞʥʠʡ ʠ ʧʨʘʚʳʡ ʢʨʘʡ
ʤʦʣʥʠʠ.

ֹ ʅʠʞʥʠʡ ʢʨʘʡ

ʆʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʤʘʰʠʥʫ ʥʝ ʜʦʭʦʜʷ ʧʨʠʤʝʨʥʦ
5 ʩʤ ʜʦ ʚʝʨʭʘ ʤʦʣʥʠʠ. ʋʜʘʣʠʪʝ ʥʘʤʝʪʢʫ ʠ
ʨʘʩʩʪʝʛʥʠʪʝ ʤʦʣʥʠʶ. ɿʘʚʝʨʰʠʪʝ ʩʪʨʦʯʢʫ.

ʉʘʪʠʥʦʚʳʝ ʩʪʨʦʯʢʠ
ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʘʪʠʥʦʚʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 
ʣʘʧʢʘ ʜʣʷ ʩʘʪʠʥʦʚʦʡ ʩʪʨʦʯʢʠ.

ʃʘʧʢʘ ʜʣʷ ʩʘʪʠʥʦʚʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ ʠʤʝʝʪ ʞʝʣʦʙʦʢ 
ʥʘ ʧʦʜʦʰʚʝ, ʯʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʣʦʪʥʦʡ ʩʪʨʦʯʢʝ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʧʨʦʭʦʜʠʪʴ ʧʦʜ ʥʝʡ ʠ ʥʝ 
ʧʨʠʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʜʘʯʝ ʪʢʘʥʠ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʛʦ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʚʠʜʘ 
ʩʘʪʠʥʦʚʦʡ ʩʪʨʦʯʢʠ, ʥʫʞʥʦ ʵʢʧʝʨʝʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʩ ʥʘʩʪʨʦʡʢʘʤʠ ʜʣʠʥʳ ʠ ʰʠʨʠʥʳ. ʇʨʦʙʫʡʪʝ ʥʘ 
ʦʪʨʝʟʘʭ ʪʘʢʦʡ ʞʝ ʪʢʘʥʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ 
ʧʨʠʩʪʫʧʠʪʴ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘʜ ʧʨʦʝʢʪʦʤ.  

ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ ʥʘ 
ʪʦʥʢʠʭ ʪʢʘʥʷʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 
ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʪʦʨ  ʩ ʠʟʥʘʥʦʯʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʢʘʥʠ. 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ
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ʌʠʛʫʨʥʳʝ ʙʫʬʳ
ɼʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʝ ʩʪʨʦʯʢʠ ʠʣʠ ʚʳʰʠʚʢʘ ʧʦʚʝʨʭ ʩʙʦʨʦʢ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʙʫʬʘʤʠ. ɹʫʬʳ
ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʜʣʷ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ ʞʝʥʩʢʠʭ ʙʣʫʟ ʠ ʤʘʥʞʝʪ. ɹʫʬʳ ʧʨʠʜʘʶʪ ʪʢʘʥʠ
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʲʝʤ ʠ ʵʣʘʩʪʠʯʥʦʩʪʴ.

ɹʫʬʳ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʣʘʧʢʠ ʜʣʷ ʩʘʪʠʥʦʚʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʜʣʠʥʫ ʩʪʝʞʢʘ ʥʘ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ
ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʘ ʥʘʪʷʞʝʥʠʝ ʥʠʪʠ ʥʘ ʟʥʘʯʝʥʠʝ
«2» ʠʣʠ ʥʠʞʝ. ʅʘʤʝʪʘʡʪʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ
ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʭ ʩʪʨʦʯʝʢ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ 1 ʩʤ
ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫʛʘ.
ֹ 1 ʩʤ
ֺ ʉʤʸʪʢʘ

ʉʚʷʞʠʪʝ ʥʠʪʠ ʩ ʦʜʥʦʛʦ ʢʨʘʷ ʠʟʜʝʣʠʷ.
ʇʦʜʪʷʥʠʪʝ ʥʠʞʥʠʝ ʥʠʪʠ ʠ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ
ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝ ʩʙʦʨʢʠ. ɿʘʢʨʝʧʠʪʝ ʥʠʪʠ.

ֹ ʅʠʞʥʷʷ ʥʠʪʴ

ʇʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʦʩʣʘʙʴʪʝ
ʥʘʪʷʞʝʥʠʝ
ʠ ʧʨʦʣʦʞʠʪʝ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʫʶ ʩʪʨʦʯʢʫ
ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʧʨʷʤʳʤʠ ʩʪʨʦʯʢʘʤʠ.

ɺʳʪʷʥʠʪʝ ʥʘʤʸʪʦʯʥʳʝ ʥʠʪʠ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʝ 
ʧʨʷʤʫʶ ʩʪʨʦʯʢʫ.

1 

14 
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ʐʪʦʧʢʘ
ɼʣʷ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʧʣʦʱʘʜʠ ʰʪʦʧʢʠ ʚ
ʥʘʯʘʣʝ ʧʨʦʩʪʝʛʘʡʪʝ ʚʦʢʨʫʛ
ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ. ɿʘʪʝʤ, ʨʘʙʦʪʘʷ
ʩʣʝʚʘ ʥʘʧʨʘʚʦ, ʧʨʦʢʣʘʜʳʚʘʡʪʝ ʩʪʨʦʯʢʠ
ʧʦʚʝʨʭ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ
ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʳʤʠ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʤʠ ʩʪʝʞʢʘʤʠ.
ʇʦʚʝʨʥʠʪʝ ʠʟʜʝʣʠʝ ʥʘ 90° ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʡʪʝ 
ʩʪʨʦʯʢʫ ʧʦʚʝʨʭ ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ʨʘʥʝʝ ʰʚʦʚ. 
ʇʝʨʝʤʝʱʘʡʪʝ ʠʟʜʝʣʠʝ ʤʝʜʣʝʥʥʦ, ʩʪʘʨʘʷʩʴ 
ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʩʪʝʞʢʠ ʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʧʨʦʧʫʩʢʦʚ.

ɺʳʰʠʚʢʘ
ɺʥʘʯʘʣʝ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʚʳʰʠʚʢʫ ʧʦ ʢʦʥʪʫʨʫ
ʨʠʩʫʥʢʘ, ʧʝʨʝʤʝʱʘʷ ʧʷʣʴʮʳ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ
ʚʳʰʠʚʢʠ ʩʪʘʨʘʡʪʝʩʴ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ
ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʫʶ ʩʢʦʨʦʩʪʴ.

ɺʳʧʦʣʥʠʪʝ ʚʳʰʠʚʢʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʯʘʩʪʠ
ʨʠʩʫʥʢʘ, ʜʚʠʛʘʷʩʴ ʦʪ ʢʦʥʪʫʨʘ ʚʥʫʪʨʴ.
ɼʝʣʘʡʪʝ ʩʪʝʞʢʠ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʙʣʠʞʝ ʜʨʫʛ ʢ
ʜʨʫʛʫ.
ʏʝʤ ʚʳʰʝ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ
ʧʷʣʴʮʝʚ, ʪʝʤ ʜʣʠʥʥʝʝ ʩʪʝʞʦʢ, ʯʝʤ ʥʠʞʝ
ʩʢʦʨʦʩʪʴ, - ʪʝʤ ʢʦʨʦʯʝ.
ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʳʰʠʚʢʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ
ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʱʠʝ ʩʪʝʞʢʠ.

 ɺʳʰʠʚʢʘ ʥʘʜʧʠʩʝʡ
ʐʝʡʪʝ, ʩʦʙʣʶʜʘʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ ʩʢʦʨʦʩʪʴ.
ʄʝʜʣʝʥʥʦ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʡʪʝ ʧʷʣʴʮʳ ʚʜʦʣʴ
ʥʘʯʝʨʪʘʥʠʷ ʙʫʢʚ.
ʇʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʳʰʠʚʢʠ ʢʘʞʜʦʡ ʙʫʢʚʳ
ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʱʠʝ ʩʪʝʞʢʠ.

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ
ʐʪʦʧʢʘ ʚ ʪʝʭʥʠʢʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ
ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ, ʯʪʦ
ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʧʦʜʘʯʠ ʪʢʘʥʠ ʥʝ ʨʘʙʦʪʘʝʪ.
ɺʳ ʜʦʣʞʥʳ ʧʝʨʝʜʚʠʛʘʪʴ ʪʢʘʥʴ ʚʨʫʯʥʫʶ,
ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʝʝ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ
ʩʦ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ ʰʠʪʴʷ.
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ʂʚʠʣʪʠʥʛ
ʊʝʭʥʠʢʘ ʚʳʩʪʝʛʠʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʭ ʩʣʦʝʚ ʪʢʘʥʠ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʢʚʠʣʪʠʥʛʦʤ. ɺʝʨʭʥʠʡ
ʩʣʦʡ ʦʙʳʯʥʦ ʩʰʠʚʘʝʪʩʷ ʠʟ ʣʦʩʢʫʪʦʚ ʨʘʟʥʦʡ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʡ ʬʦʨʤʳ ʠ ʨʘʟʤʝʨʘ.

ʆʧʝʨʘʮʠʷ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʣʘʧʢʠ ʩ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ
ʜʣʷ ʢʚʠʣʪʠʥʛʘ.

 ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʜʣʷ
ʢʚʠʣʪʠʥʛʘ
ɺʩʪʘʚʴʪʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʫʶ ʚ ʜʝʨʞʘʪʝʣʴ
ʧʨʠʞʠʤʥʦʡ ʣʘʧʢʠ, ʦʪʨʝʛʫʣʠʨʫʡʪʝ ʞʝʣʘʝʤʳʡ
ʚʳʣʝʪ.

ʇʨʦʩʪʨʦʯʠʪʝ ʧʝʨʚʳʡ ʨʷʜ, ʧʝʨʝʜʚʠʥʴʪʝ
ʪʢʘʥʴ ʠ ʧʨʦʩʪʨʦʯʠʪʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʨʷʜʳ,
ʩʣʝʜʠʪʝ ʟʘ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʠʞʥʠʡ ʢʦʥʝʮ
ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʧʝʨʝʤʝʱʘʣʩʷ ʚʜʦʣʴ
ʩʦʩʝʜʥʝʛʦ ʨʷʜʘ.

ʆʧʝʨʘʮʠʷ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʣʘʧʢʠ. 

 ʉʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʜʝʪʘʣʝʡ
ʉʣʦʞʠʪʝ ʜʚʘ ʧʦʣʦʪʥʘ ʪʢʘʥʠ ʣʠʮʝʚʦʡ
ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʚʥʫʪʨʴ ʠ ʧʨʦʣʦʞʠʪʝ ʧʨʷʤʫʶ
ʩʪʨʦʯʢʫ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ 5 ʤʤ ʦʪ ʢʨʘʷ.
ʇʨʠ ʰʠʪʴʝ ʩʣʝʜʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʢʨʘʡ
ʧʨʠʞʠʤʥʦʡ ʣʘʧʢʠ ʰʝʣ ʚʜʦʣʴ ʢʨʦʤʢʠ ʪʢʘʥʠ,
ʥʝ ʩʤʝʱʘʷʩʴ.

ֹ ʀʟʥʘʥʦʯʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ
ֺ 5ʤʤ

00  01 

3.0~4.0 

00 

1.0~3.0 
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ʌʝʩʪʦʥʥʘʷ ʩʪʨʦʯʢʘ
ɺʦʣʥʦʦʙʨʘʟʥʳʡ ʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʡʩʷ ʫʟʦʨ, ʧʦʭʦʞʠʡ ʥʘ ʨʘʢʫʰʢʠ, ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʬʝʩʪʦʥʦʤ.
ʀʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʫʢʨʘʰʝʥʠʷ ʚʦʨʦʪʥʠʢʦʚ ʙʣʫʟ ʠ ʢʨʘʝʚ ʚʷʟʘʥʳʭ ʠʟʜʝʣʠʡ.

ʆʧʝʨʘʮʠʷ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʣʘʧʢʠ. 

 ʆʙʨʘʙʦʪʢʘ ʢʨʘʷ ʬʝʩʪʦʥʥʦʡ ʩʪʨʦʯʢʦʡ
ɼʣʷ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʧʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ
ʰʠʪʴʷ ʦʙʨʘʙʦʪʘʡʪʝ ʪʢʘʥʴ ʢʨʘʭʤʘʣʦʤ ʚ
ʘʵʨʦʟʦʣʝ ʠ ʧʨʦʛʣʘʜʴʪʝ.
ʐʝʡʪʝ ʚʜʦʣʴ ʢʨʘʝʚ ʪʢʘʥʠ, ʠʟʙʝʛʘʷ
ʧʦʧʘʜʘʥʠʷ ʠʛʣʳ ʥʘ ʩʘʤʳʡ ʢʨʘʡ.
ɸʢʢʫʨʘʪʥʦ ʦʙʨʝʞʴʪʝ ʠʟʣʠʰʢʠ ʪʢʘʥʠ, ʥʝ
ʧʦʚʨʝʞʜʘʷ ʰʦʚ.

23 77 









vto1
Highlight

vto1
Highlight















IM_H10R(EN) 

ʅʝ ʚʳʙʨʘʩʳʚʘʡʪʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʨʠʙʦʨʳ ʚ ʦʙʳʯʥʳʡ ʙʘʢ ʜʣʷ ʤʫʩʦʨʘ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ
ʢʦʥʪʝʡʥʝʨʳ ʜʣʷ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦʛʦ ʩʙʦʨʘ ʦʪʭʦʜʦʚ. ɼʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ
ʧʦ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʠ ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʚ ʤʝʩʪʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʚʣʘʩʪʠ.
ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʵʣʝʢʪʨʦʧʨʠʙʦʨ ʚʳʙʨʦʰʝʥ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʧʦʣʠʛʦʥ ʠʣʠ ʤʫʩʦʨʥʫʶ ʩʚʘʣʢʫ,
ʚʨʝʜʥʳʝ ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʨʘʟʣʦʞʝʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʴ ʚ ʛʨʫʥʪʦʚʳʝ ʚʦʜʳ ʠ ʧʦʧʘʩʪʴ ʚ ʧʠʱʝʚʫʶ
ʮʝʧʦʯʢʫ, ʯʪʦ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʦʢʨʫʞʘʶʱʠʭ. ʇʨʠ ʟʘʤʝʥʝ ʩʪʘʨʦʡ
ʤʘʰʠʥʳ ʥʘ ʥʦʚʫʶ ʧʨʦʜʘʚʝʮ ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʠʥʷʪʴ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʫʪʠʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʘʰʫ ʩʪʘʨʫʶ
ʤʘʰʠʥʫ.


	Important safety instructions
	Contents
	Principal parts of the machine 2
	Accessories 3
	Connecting machine to power source 4

	Principal parts of the machine
	v Front overview
	v Needle area overview
	v Back overview

	Accessories
	v Standard
	v Optional

	Connecting machine to power source



